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Le marquage CE apposé sur le gant atteste de sa conformité au réglement européen 2016/425. Les niveaux de ®
performance sont garantis uniquement pour la paume. Si le niveau de résistance a la déchirure est supérieur & 1,

ce gant ne doit pas étre utilisé a proximité de machines en mouvement afin d'éviter tout risque d'enchevétrement.

Ne pas utiliser ce gant pour la manipulation de produits chimiques ou d'objets & une température supérieure a 50 °C. Aucun
nettoyage ni entretien n'est qutorisé. Les gants doivent étre conservés dans leur emballage dorigine, dans un endroit frais et
sec. Cegant est certifié (voir *). AVERTISSEMENT : Ce gant contient du latex, susceptible de provoquer des réactions allergicues.
Pour les gants composés de deux couches ou plus, la classification générale ne refléte pas nécessairement les performances
de la couche extérieure. Les pictogrammes et références aux normes mentionnées ci-dessus indiquent que le produit est
conforme aux normes européennes citées. Ces informations sont complétées, le cas échéant, par les niveaux de performance
obtenus par 'équipement conformément a chaque norme. Il est impossible de déterminer une durée de conservation, car
ces matériaux ne se détériorent pas avec le temps et celle-ci dépend de plusieurs facteurs, tels que le type et la fréquence
d'utilisation. Vérifiez le produit avant toute utilisation. En cas de dommage, le produit doit étre remplacé. Les niveaux de
performance obtenus lors des tests effectués conformément a chague norme sont indiqués ci-dessous : EN 3882016+A12018 :
a = Résistance @ labrasion (0-4); b = Résistance & la coupure (0-5); ¢ = Résistance @ la déchirure (0-4) ; d = Résistance & la

erforation (0-4); e = Résistance a la coupure TDM (A & F). X signifie non testé. X
N 5112006 a = Froid par convection (0-4); b = Froid Far contact (0-4); ¢ = Pénétration dleau (0 ou 1). . i

Le gant peut perdre ses propriétés isolantes lorsqu'il est mouillé. Les niveaux de performance et de protection sappliquent
uniquementa l'ensemble complet. Pour les gants a deux couches ou plus, la classification globale ne reflete pas nécessairement:
les performances de la couche extérieure. Des informations complémentaires concernant I'exposition maximale admissible
pour l'utilisateur (tempércture,tdurée, etc) peuvent étre obtenues aupres du fabricant. La déclaration de conformité est

disponible sur le site web : voir **.

Il marchio CE presente sul guanto indica che il %uonto soddisfa i requisiti del Regolamento (UE) 2016/425. | livelli o
di prestazione sono garantiti esclusivamente sul palmo. Se il livello di resistenza allo strappo € superiore a1, il

guanto non deve essere utilizzato in prossimita di macchinari in movimento per evitare rischi di impigliamento. )
Non utilizzare il guanto per manipolare prodotti chimici o oggetti con temperatura superiore a 50 °C. Non sono consentite
operazioni di pulizia o manutenzione. | guanti devono essere conservati nella confezione originale in un luogo fresco
€ asciutto. Questo guanto & stato certificato dallorganismo indicato in (*). AWERTENZA: questo guanto contiene lattice,
che pud causare reazioni allergiche. Nel caso di guanti composti da due o pit strati, la classificazione generale non riflette
necessariamente le prestazioni dello strato esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle norme sopra menzionate indicano che
il prodotto & conforme alle norme europee citate. Tali informazioni sono completate, se necessario, dai livelli di prestazione
ottenuti secondo ciascuna norma. Non & possibile indicare una durata di conservazione, poiché non & noto che questi
mqter\g!\ si dete;iiorino neltempo; la durata dipende da diversi fattori, qualiil tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto
prima di ogni utilizzo. . "
In caso di danni, il prodotto deve essere sostituito. | livelli di prestazione ottenuti secondo ciascuna norma sono i seguenti:
EN 388:2016+A1:2018: a = resistenza allabrasione (0-4); b = resistenza al taglio (0-5); ¢ = resistenza allo strappo (0-4); d =
resistenza alla perforazione (0-4); = resistenza al taglio TDM (A-F). X" significa non testato. EN 5112006: a = protezione dal
freddo convettivo (0-4); b = protezione dal freddo per contatto (0-4); ¢ = permeabilita all‘acqua (0 0 1). Il guanto puo perdere
le pro?r‘\e proprieta isolanti quando & bagnato. | livelli di prestazione e la protezione si applicano esclusivamente al prodotto
completo. Nel caso di guanti con due o piu strati, la classificazione complessiva non riflette necessariamente le prestazioni
dello strato piu esterno. Ulteriori informazioni possono essere ottenute contattando il produttore in merito alla massima
esposizione consentita per I'utilizzatore (ad esempio temperatura e durata dell'esposizione). La dichiarazione di conformita
& disponibile sul sito web: vedere (**).

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425.

The performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher

than 1, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use this

glove to handle chemical products or objects at a temperature higher than 50°C. No cleaning or maintenance is permitted.
Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been certified by (see *). .
WARNING: Th‘\st%love contains latex, which may cause a!ferg\c reactions. In the cases where gloves are composed with two
or more layers, this will mean that the general classification does not necessarily reflect the performance of the outer layer.
Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product is in conformity with the European
standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment
according each standard. It is not possible to give a shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and
the shelf life will be dependent upon a number of factors such as t?/‘pe of use and frequency of use. Check the product before
any use. If any damage is noted, the product has to be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance
to each standard are given bellow:

EN 3882016+A12018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-
4), e =TDM cut resistance (Ato F). X means not tested. .

EN 5112006 : a=convective cold (0-4); b=contact cold (0-4); c=water penetration (0 or 1). .

The glove may lose its insulative properties when wet The performance levels and protection only apply to the complete
assembly. The gloves with two or more layers the overall classification does not necessarily reflect the performance of the
outermost layer. Additional information can be obtained by contacting the manufacturer on the maximum permissible
exposure for the user, eg. temperature durationetc.

The declaration of conformity is available on the web site : see **.

A marcagdio CE presente na luva indica que a mesma cumpre os requisitos do Regulamento (UE) 2016/425. Os @
niveis de desempenho sdo garantidos apenas na palma. Se o nivel de resisténcia o rasgo for superior a 1, esta
luva ndodeve ser utilizada perto de maquinas em movimento, a fim de evitar o risco de aprisionamento. Ndo utilize
esta luva para manusear produtos quimicos nem objetos a uma temperatura superior a 50 °C. NGo é permitida a limpeza
nem a manutencdo. As luvas devem ser armazenadas na sua embalagem original, num local fresco e seco. Esta luva foi
certificada pelo organismo indicado em (). AVISO: Esta luva contém latex, que pode provocar reagdes alérgicas. No caso de
luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificacdo geral ndo reflete necessariamente o desempenho da camada
exterior. Os pictogramas e as referéncias as normas acima mencionadas indicam que o produto estd em conformidade com
as normas europeias referidas, Estas informacdes sGo, se necessdrio, complementadas pelos niveis de desempenho obtidos
de acordo com cada norma. Néo € possivel indicar um prazo de validade, uma vez que nGo se conhece deterioragdo destes
materiais ao longo do tempo; o prazo de validade dependerd de varios fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizagdo.
Verifique o produto antes de cada utilizaggo. o o .
Caso seja detetado qualgﬁer dano, o/Eroduto deve ser substituido. Os niveis de desempenho obtidos de acordo com cada
norma sGo os seguintes: EN 388:2016+A1.2018: q = resisténcia a abrasdo (0-4); b = resisténcia ao corte (0-5); ¢ = resisténcia ao
rasgo (0-4); d = resisténcia & perfurc%c":o (0-4); e = resisténcia ao corte TDM (A-F). X" significa ndo testado. EN §112006: a =
frio convectivo (0-4); b = frio por contacto (0-4); ¢ = penetracdo de dgua (0 ou 1). A luva'pode perder as suas propriedades
isolantes quando molhada. Os niveis de desempenho e a protecdo aplicam-se apenas ao conjunto completo. No caso de
luvas com duas ou mais camadas, a classificacdo global néo reflete necessariamente o desempenho da camada mais
externa. Informacdes adicionais podem ser obtidas junto do fabricante relativamente a exposicdo maxima permitida para
o ué\hzad(g[) (por exemplo, temperatura e duragdo da exposicdo). A declaragdo de conformidade esta disponivel no sitio
:ver (*%).

A kesztyln taldlhato CE-jeldlés azt jelzi, hogy a keszty( megfelel a 2016/425/EU eurdpai rendelet kdvetelményeinek.

A teljesitményszintek kizardlag a tenyérrészre vonatkozdéan garantditak. Ha a szakitdsallésag teljesitményszintje
magasabb, mint 1, a keszty(t nem szabad mozgd gépek kozelében haszndini oz ¢sszegabalyodds veszelyének
elkerilése érdekében. A kesztyl nem haszndlhatd vegyi anyagok kezelésére, illetve 50°C-ndl magasabb hémérsékleti
tdrgyak megfogdsdra. Tisztitds vagy karbantartds nem megengedett. A keszty(iket eredeti csomagoldsukban, hivés,
szaraz helyen kell tarolni. A keszty( tanusitasat a (*) jeldlésnél megadott szervezet végezte. FIGYELMEZTETES: A kesztyl
latexet tartalmaz, amely allergids reakciét okozhat. Amennyiben a keszty( két vagy tobb rétegbdl dll, az dltaldnos besorolds
nem feltétlendl tikrézi a kalsé réteg teljesitményét. A fent emlitett szabvanyokra utald piktogramok és hivatkozasok azt
jelentik, hogy a termék megfelel a megjelolt eurdpai szabvanyoknak, és ezeket az informdciokat ikség esetén - az adott
szabvdny szerinti vizsgdlatok sordn elért teljesitményszintek egészitik ki. A termék eltarthatésdagi ideje nem hatdrozhatd
meg, mivel az anyagok idébeli eloregedése nem ismert, és az eltarthatdsag tbb tényezétdl fugg, példaul a haszndlat
modjatdl és gyakorisagatol. Haszndlat elétt mindig ellenérizze a terméket, és sériilés esetén cserélje ki,

Az egyes szabvdnyok szerintivizsgalatok sordn elért teljesitményszintek a kévetkezék: EN 3882016+A12018 - a = kopasdlldsag
(0-4), b = vagasallosag (0-5), ¢ = szakitdsdllésdag (0-4), d = atszurdsdllosdg (0-4), e = TDM vagdsallosag (A-F), az X" jeldlés
azt jelenti, hogy nincs vizsgdlva; EN 5112006 - a = konvektiv hideg elleni védelem (0-4), b = kontakt hideg elleni védelem
(0-4), ¢ = vizdteresztés (0 vagy 1). A keszty( nedves dllapotban elveszitheti hdszigeteld tulajdonsagait. A teljesitményszintek
és a védelem csak a teljes dsszedllitasra érvényesek, és két vagz} t6bb rétegbdl dll6 kesztyl esetén az dsszesitett besorolds
nem feltétlendl tikrozi a legkilsé réteg teljesitményét Tovdbbi informacio a ?ydrto'to'l kérhet a felhaszndld szamdra
megengedett maximdlis kitettségrdl (pl. hémérséklet és expozicids idStartam.

weboldalon: lasd (**).

A megfelel6ségi nyilatkozat elérhetd a

CE-maerkningen p& handsken angiver, at handsken opfylder kravene i EU-forordning 2016/425. Ydelsesniveauerne @
er kun garanteret p& handfladen. Hvis niveauet for rivestyrke er hejere end 1, md handsken ikke anvendes i
naerheden af bevaegelige maskiner for at undgé risiko for indfiltring. Brug ikke handsken til handtering af kemiske
produkter eller genstande med en temperatur over 50 °C. Rengering eller vedligeholdelse er ikke tilladt Handskerne
skal opbevares i deres originale emballage pd et kzl‘\dgt og tert sted. Denne handske er certificeret of det organ, der er
angivet ved (*). ADVARSEL: Denne handske indeholder latex, som kan forérsage allergiske reaktioner. | tilfeelde hvor
handsker bestdr af to eller flere lag, afspejler den samlede klassificering ikke nedvendigvis ydeevnen af det yderste lag.
Piktogrammer og henvisninger til ovennaevnte standarder betyder, at produktet er i overensstemmelse med de naevnte
europeeiske standarder. Disse oplysninger suppleres om nedvendigt med de ydelsesniveauer, der er opndet i henhold til hver
standard. Det er ikke muligt at angive en holdbarhedsperiode, da det ikke er kendt, at disse materialer nedbrydes over tid;
holdbarheden afhaenger af en raskke faktorer sésom type og hyppighed af brug. Kontroller produktet fer hver anvendelse.
Hvis der konstateres skader, skal produktet udskiftes.

De ydelsesniveauer, der er opndet ved test i henhold til hver standard, er som felger: EN 388:2016+A12018: a = slidstyrke
(0-4); b = skaerefasthed (0-5); ¢ = rivestyrke (0-4); d = punkteringsmodstand (0-4); e = TDM-skaerefasthed (A-F). "X" betyder
ikke testet EN 5112006: a = konvektiv kulde (0-4); b = kontaktkulde (0-4); ¢ = vandgennemtraengning (O eller 1). Handsken
kan miste sine isolerende egenskaber, ndr den er véd. Ydelsesniveauerne og beskyttelsen geelder kun for den komplette
sammensaetning. For handsker med to eller flere lag afspejler den samlede klassificering ikke nedvendigvis ydeevnen af det
Xderste lag. Yderligere oplysninger kan fas ved at kontakte producenten om den maksimalt tilladte eksponering for brugeren,
-eks. temperatur og eksponeringstid. Overensstemmelseserkleaeringen er tilgeengelig pd webstedet: se (**).

Die CE—Kennze‘\chnung auf dem Handschuh bedeutet, dass der Handschuh die Anforderungen der Europdischen @
Verordnung (EU) 2016/425 erfullt Die Leistungsstufen werden nur fur die Handfidche garantiert. Wenn die
Leistungsstufe der WeiterreiBfestigkeit hoher als 1ist, darf dieser Handschuh nicht in der Nahe von beweglichen
Maschinen verwendet werden, um die Gefahr des Verfangens zu vermeiden. Dieser Handschuh darf nicht zum Umgan:
mit Chemikalien oder mit Gegenstdnden bei Temperaturen Gber 50 °C verwendet werden. Reinigung oder Wartung sin
nicht zuldssig. Die Handschuhe sind in ihrer Originalvery ckun% an einem kihlen, trockenen Ort aufzubewahren. Dieser
Handschuh wurde von der unter (*) angegebenen Stelle zertifiziert. WARNUNG: Dieser Handschuh enthdit Latex, das
allergische Reaktionen hervorrufen kann. Bei Handschuhen, die aus zwei oder mehr Schichten bestehen, spiegelt die
Gesamtklassifizierung nicht unbedingt die Leistung der AuBenschicht wider. Die oben genannten Piktogramme und
Normverweise bedeuten, dass das Produkt den genannten europdischen Normen entspricht. Diese Informationen werden
gegebenenfalls durch die nach jeder Norm erzielten Leistungsstufen erganzt. Eine Haltbarkeitsdauer kann nicht angegeben
werden, da nicht bekannt ist, dass diese Materialien im Laufe der Zeit verfallen; die Haltbarkeit hangt von verschiedenen
Faktoren ab, wie z. B. Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberprifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch.
Bei Beschdd\z%ung ist das Produkt zu ersetzen. Die gemaB den jeweiligen Normen erzielten Le\stun?sstufen sindwiefolgt: EN
388:2016+A1:2018:a = Abriebfestigkeit (0-4); b = Schnittfestigkeit (0-5); ¢ = WeiterreiBfestigkeit (0-4); d = Durchstichfestigkeit
(0-4); e = TDM-Schnittfestigkeit (A-F). ,X" bedeutet nicht gepruft. EN 5112006: a = Schutz gegen konvektive Kalte 0-4) b
= Schutz gegEegn Kontaktkalte (0-4); ¢ = Wasserdurchdringung (0 oder 1). Der Handschuh kann im nassen Zustand seine
isolierenden Eigenschaften verlieren. Die Leistungsstufen und der Schutz gelten nur fur die vollstandige Ausfihrung. Bei
Handschuhen mit zwei oder mehr Schichten spiegelt die Gesamtklassifizierung nicht unbedingt die Leistung der GuBersten
Schicht wider. Weitere Informationen zur maximal zuldssigen Exposition des Benutzers (z. B, Temperatur und Einwirkdauer)
erhalten Sie beim Hersteller. Die Konformitatserklarung istauf der Website verfligbar: siehe (**).

De CE-markering op de handschoen geeft aan dat deze voldoet aan de eisen van Verordening (EU) 2016/425.

De prestatieniveaus worden uitsluitend gegarandeerd voor de handpalm. Indien het prestatieniveau van de
scheurweerstand hoger is dan 1, mag deze handschoen niet worden gebruikt in de buurt van bewegende machines

om verstrengelingsgevaar te voorkomen. Gebruik deze handschoen niet voor het hanteren van chemische producten of
voorwerpen met een temperatuur hoger dan 50 °C. Reiniging of onderhoud is niet toegestaan. De handschoenen dienen
in de originele verpakking op een koele en droge plaats te worden opgfeslagen, Deze handschoen is gecertificeerd door
de instantie vermeld bij (). WAARSCHUWING: Deze handschoen bevat Tatex, wat allergische reacties kan veroorzaken. In
het geval dat handschoenen uit twee of meer lagen bestaan, weerspiegelt de algemene classificatie niet noodzakelijk de
prestatie van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar de bovengenoemde normen geven aan dat het
product in overeenstemming is met de vermelde Europese normen. Deze informatie wordt, indien nodig, oan%evuld met
de prestatieniveaus die volgens elke norm zijn verkregen. Het is niet mogelijk een houdbaarheidstermijn vast te stellen,
aangezien niet bekend is dat deze materialen na verloop van tijd achteruitgaan; de houdbaarheid is afhankelijk van
verschillende factoren, zoals het t{pe gebruik en de gebruiksfrequentie. Controleer het product vodr elk gebruik. Indien
schade wordt vastgesteld, moet het product worden vervcnlgen, N N

De grestot\emveaus verkregen volgens elke norm zijn als volgt: EN 388:2016+A1:2018: a = slijtvastheid (0-4); b = snijweerstand
(0-5); ¢ = scheurweerstand (0-4); d = perforatieweerstand (0-4); e = TDM-snijweerstand (A-F). "X" betekent niet getest. EN
511:2006: a = convectiekoude (0-4); b = contactkoude (0-4); ¢ = waterpenetratie (0 of 1). . .
De handschoen kan zijn isolerende eigenschappen verliezen wanneer deze nat is. De prestatieniveaus en bescherming
gelden alleen voor het complete product. Bij handschoenen met twee of meer lagen weerspiegelt de totale classificatie
niet noodzakelijk de prestatie van de buitenste laag. Aanvullende informatie kan worden verkregen door contact op te
nemen met de fabrikant over de maximaal toeladtbare blootstelling voor de gebruiker, bijvoorbeeld temperatuur en
blootstellingsduur. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie (**).

El marcado CE en el guante indica que cumple con los requisitos del Reglamento (UE) 2016/425. Los niveles de @
prestacion solo estdn garantizados en la palma. Si el nivel de resistencia al desgarro es superior a 1, este guante

no debe utilizarse cerca de maquinaria en movimiento para evitar el riesgo de atrapamiento. No utilice este .
guante para manipular productos quimicos ni objetos a una temperatura superior a 50 °C. No se permite la limpieza ni
el mantenimiento. Los guantes deben almacenarse en su embalaje original en un lugar fresco y seco. Este guante ha sido
certificado por el organismo indicado en (*). ADVERTENCIA: Este guante contiene latex, que puede provocar reacciones
alérgicas. En el caso de guantes compuestos por dos o mas capas, la clasificacion general no refleja necesariamente el
rendimiento de la capa exterior. Los pictogramas y las referencias a las normas mencionadas anteriormente indican que
el producto cumple con las normas europeas indicadas. Esta informacion se completa, si es necesario, con los niveles de
prestacion obtenidos por el equipo conforme a cada norma. No es posible indicar una vida Gtil, ya que no se conoce que
estos materiales se deterioren con el tiempo; la vida Util dependerd de diversos factores, como el tipo v la frecuencia de uso.
Revise el producto antes de cada uso. K X

Si se detecta algun dario, el groducto debe sustituirse. Los niveles de prestacion obtenidos segiin cada norma son los
siguientes: EN 388:2016+A1:2018: a = resistencia a la abrasion (0-4); b = resistencia al corte (0-5); ¢ = resistencia al desgarro
(0-4); d = resistencia a la perforacion (0-4); e = resistencia al corte TDM (A-F). "X' significa no ensayado. EN §11:2006: a =
frio convectivo (0-4); b = frio por contacto (0-4); ¢ = penetracion de agua (0 0 1). El guante puede perder sus propiedades
aislantes cuando estd mojado. Los niveles de prestacion y la proteccion solo se aplican al conjunto completo. En guantes
con dos o mds capas, la clasificacion global no refleja necesariamente el rendimiento de la capa mds externa. Puede
obtenerse informacion adicional contactando con el fabricante sobre la exposicion mdxima permitida para el usuario (por
ejemplo, temperatura y duracion de la exposicion). La declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web: ver (**).

CE-markningen p& handsken innebdr att den uppfyller kraven i EU-férordning 2016/425. Prestandanivéerna @
garanteras endast for handflatan. Om prestandanivan for rivhalifasthet ar hégre én 1 far handsken inte
anvandas i nérheten av rérliga maskiner for att undvika risk for att fastna. Anvénd inte handsken fér hantering

av kemiska produkter eller foremdl med en temperatur éver 50 °C. Rengéring eller underhall ér inte tilldtet. Handskarna
ska férvaras i originalférpackningen pd en sval och torr plats. Denna handske har certifierats av det organ som anges vid
(*). VARNING: Denna handske innehdller latex, vilket kan orsaka allergiska reaktioner. Om handskarna bestar av tva eller
flera lager dterspeglar den évergripande klassificeringen inte nédvéndigtvis prestandan hos det yttersta lagret. Piktogram
och hanvisningar till ovan ndmnda standarder innebdr att produkten Gverensstammer med de angivna europeiska
standarderna. Denna information kompletteras vid behov med de prestandanivéer som uppndtts enligt respektive standard.
Det dr inte mgjligt att ange négon hallbarhetstid eftersom det inte 6r kant att dessa material forsamras éver tid; hdllbarheten
beror pd flera faktorer sasom typ och frekvens av anvéandning. Kontrollera produkten fére varje anvéndning. Om ndgon
skada upptdcks ska produkten bytas ut.

De prestandanivéer som uppndtts enligt respektive standard ér foljande: EN 388:22016+A1:2018: a = nétningsmotstand (0-4);
b = skarmotsténd (0-5); ¢ = rivhdlifasthet (0-4); d = punkteringsmotstand (0-4); e = TDM-skdrmotstand (A-F). X" betyder
ej testad. EN 5112006: a = konvektiv kyla (0-4); b = kontaktkyla (0-4); ¢ = vattenintrangning (O eller 1). Handsken kan forlora
sina isolerande egenskaper ndr den ar vat Prestandanivaerna och skyddet géller endast fér den kompletta produkten. For
handskar med tva eller flera lager Gterspeglar den 6vergripande klassificeringen inte nédvandigtvis prestandan hos det
yttersta lagret. Ytterligare information kan erhdllas genom att kontakta tillverkaren angéende hégsta tillétna exponering for
an}/dn;daren,t‘\ll exempel temperatur och exponeringstid. Forsdkran om éverensstémmelse finns tillgéinglig p& webbplatsen:
se (**).




Kasineessd oleva CE-merkintd osoittag, ettd kasine tayttad EU-asetuksen 2016/425 vaatimukset. Suorituskykytasot @
taataan ainoastaan kdmmenosalle. Jos repdisylujuuden suorituskykytaso on suurempi kuin 1, kasinetta ei saa

kayttad liikkuvien koneiden Iaheisyydessa takertumisvaaran valttamiseksi. Ald kayta kasinettd kemikaalien
késittelyyn tai yli 50 °C:n lampdtilassa olevien esineiden kasittelyyn. Puhdistus tai huolto ei ole sallittua. Kasineet tulee
sailyttaa alkuperdispakkauksessaan villedssa ja kuivassa paikassa. Tama kasine on sertifioitu kohdassa (*) mainitun
ilmoitetun laitoksen toimesta. VAROITUS: Tama kdsine sisaltad lateksia, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita. Mikali
kasine koostuu kahdesta tai useammasta kerroksesta, yleinen luokitus ei valttdmatta vastaa™ uloimman kerroksen
suorituskykyd. Edelld mainittuihin standardeihin viittaavat piktogrammit ja merkinndt tarkoittavat, ettd tuote on kyseisten
eurooppalaisten standardien mukainen. NGitd tietoja tdydennetadn tarvitfaessa kunkin standardin mukaisesti saavutetuilla
suorituskykytasoilla. Sailyvyysaikaa ei voida madrittaa, koska ndiden materiaalien ei tiedetd heikkenevan ajan myotd;
sailyvyys riippuu useista tekijoistd, kuten kayton tyypista ja kdg/ttét\heydest@z Tarkista tuote ennen jokaista kayttokertaa.
Jos vaurioita havaitaan, tuote on vaihdettava. Kunkin standardin mukaisissa testeissd saavutetut suorituskykytasot
ovat seuraavat: EN 3882016+A12018: a = hankauskestdvyys (0-4); b = viillonkestavyys (0-5);, ¢ = repdisylujuus (0-4);
d = puhkaisulujuus (0-4); e = TDM-viillonkestavyys (A-F). X" tarkoittaa, ettd ei testattu. EN 51:2006: a = konvektiokylma
(0-4); b = kosketuskylma (0-4); ¢ = vedenlapaisy (0 tai 1). Késine voi menettad eristavat ominaisuutensa kastuessaan.
Suor\tuskvk{tasot ja_suoj oskevat vain koko tuotetta. Kaksikerroksisissa tai usea: erroksisissa  kdsineissa
kokonaisluokitus ei v Gtta vastaa uloimman kerroksen suorituskykyd. Lisétietoja kdyttc suurimmasta sallitusta
altistumisesta (esim. ldmpétila ja altistumisaika) saa ottamalla yhteyttd valmistajoan.” Vaatimustenmukaisuusvakuutus on
saatavilla verkkosivustolla: katso (**).

CE markéjums uz cimda norada, ka tas atbilst Regulas (ES) 2016/425 prasibam. Veiktspéjas limeni tiek garantéti m
tikai plaukstas dajai. Ja plisuma izturit SquJktSpeLGS limenis ir qugstal skpcm $o cimdu nedrikst lietot kustigu
mehanismu tuvumg, lai izvairitos no aizkersanas riska. Nelietojiet So cimdu Tmisko vielu apstradei vai prieksmetu, .
kury temperattra parsniedz 50 °C, satversanai. Tirisana vai apkope nav-atlauta. Cimdi jauzglabd or\%mc‘:lmé iepakojuma
Vvesa un sausa vietd. Sis cimds ir sertificets iestade, kas noradita pie (*). BRIDINAJUMS: Sis cimds satur lateksu, kas var izraisit
alergiskas, reakcijas. Ja cimdi sastav no diviem vai vairakiem slaniem, kopéja klasifikacija ne \{\enmér_é:_tsgogu!o,c’lréjc’l
slana veiktspgju. lepriekd minéto standartu piktogrammas un atsauces nozimé, ka produkts atbilst noraditajiem Eiropas
standartiem. St informacija, ja nepieciesams, tiek papildinata ar veiktspéjas limeniem, kcds ieguti saskana ar katru standartu.
Nav iespéjams noteikt deriguma terminu, jo nav zinams, ka sie materiali laika gaita noardas; derigumatermins ir atkarigs no
vairakiem faktoriem, pieméram, lietodanas veida un biezuma. o o
Pirms katras lietosanas reizes parbaudiet produktu. Ja tiek konstatéti bojajumi, produkts ir ing kand

< gutie veiktspéjas imeni ir $adi: EN 388:2016+A1:2018: a = nodilumizturiba (0-4); b = griesanas izturiba (0-5);
c —éahsu ; d = caurdursanas izturiba (0-4); e = TDM griesanas izturiba (A-F). X" nozimé, ka nav testéts. Ef
511:2006: a = konvektivais qukstums (0-4); b = kontakta aukstums (0-4); ¢ = adens caurlaidiba (0 vai 1). ;E\mds var zaudét
savas siltumizolacijas ipasibas, kad tas ir mitrs. Veiktspéjas limeni un aizsardziba attiecas tikai uz pilnu izstradajumu.
Cimdiem ar diviem vai vairakiem slaniem kopéja klasifikacija ne vienmér ctsg_ogu!o aréja slc‘:nc‘ve\ktssaéju. Papildu
informaciju pcrﬂhetota*cm pielaujamo maksimalo iedarbibu F\emerom, tem?ero UrU Un iedarbibds ilgumu) var sanemt,
sazinoties ar razotaju. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit (**).

inomaing. Saskand ar katru

o

Kindal olev CE-mérgis naitab, et kinnas vastab madruse (EL) 2016/425 nduetele. Toimivustasemed on tagatud @
Uksnes peopesa osas. Kui rebenemiskindluse toimivustase on korgem kui 1, ei tohi kinnast kasutada likuvate
masinate ldheduses, et valtida kinnijgdmise ohtu. Arge kcs%tc e kinnast kemikaalide kdsitsemiseks ega esemete .
puhul, mille temperatuur Gletab 50°C. Puhastaming ega hooldus ei ole lubatud. Kindaid tuleb hoida or\a\ncclpokendjs
olev kinnas on sertifitseeritud punktis (*) nimetatud asutuse poolt. HOIATUS: See kinnas
stada allergilisi reaktsioone. Kui kindad koosnevad kahest voi enamast kihist, e\ﬁruug\ tldine
la valimise kihi toimivust. Eespool nimetatud gtandard\te piktogrammid ja vutgd tahendavad, et
toode vastab nimetatud Euroopa standarditele. Vajaduse korral taiendatakse seda teavet iga standardi kohaselt saadud
toimivustasemetega. Sailivusaega ei ole vaimalik madrata, kuna ei oleéecda, et need materjalid aja jooksul laguneksid;
sailivusaeg soltub mitmest tegurist, naiteks kasutusviisist ja kasutussagedusest.
Kontrollige toodet enne iga kasutuskorda. Kahjustuste avastamisel tuleb i indar
katsetamisel saadud toimivustasemed on Jcrgm\sed: EN 3882016+A12018: a = kulumiskindlus (0-4);b = l6ikekindlus (0-5);
c= iskindlus (0-4); d = torkekindlus (0-4); e = TDM-IGikekindlus (A-F). X" tdhendab, et e ole testitud. EN 511:2006:
a = konvektsiooniline kilm (0-4); b = kontaktkilm (0-4); ¢ = vee labitungimine (0 voi 1) Kinnas voib mdrjana kaotadd oma
isoleerivad omadused. Ti\m\v‘ustase‘med H<G ka\tsg kehtivad ainult tervikliku toote kohta. Kahe voi enama kihiga kinnaste
uhul el ruu%\ uldine klassifikatsioon kajastada valimise kihi toimivust. Lisateavet kasutaja maksimaalselt lubatud
to{gkl)muu e kohta (nt temperatuur ja kokkupuute kestus) saab toctjalt. Vastavusdeklaratsioon on kattesaadav veebilehel:
VE(H).

ode valia vahetada. )Igg _stgndcrd‘\ kohaselt

Ant pirstinés esantis CE Zenklas rodo, kad ji atitinka Reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus. Nasumo lygiai @
garantuojami tik delno srityje. Jei atsparumo_plysimui nasumo lygis yra didesnis nei 1, $ios pirstinés negalima
naudoti $alia judanciy mechanizmy, kad buty isvengta jsipainiojimo pavojaus. Nenaudokite Sios pirétinés chemini »
medziagy tvarkymui ar daiktams, kuriy temperatGra irsija 50 °C, laikyti. Valymas ar prieziara nera leidziami. Rirstines reikia
Io\k\{t\ originalioje pakuotéje vésioje ir sausoje vietoje. Sggwrstmé sertifikuota (*) nurodgltos lstc\g?os, |SPEJIMAS: S}‘OH(Q pirstinéje
yra latekso, kuris gali sukelti alergines reakcijas. Jei pirétinés sudarytos i§ dviejy ar daugiau sluoksniy, bendroji klasifikacija
nebutinai atspindi isorinio sluoksnio naguma. Auksciau nurodyty standarty p\ktogi[gmqs ir nuorodos reiskia, kad gaminys
atitinka nurodytus Europos standartus. Si informacija, jei reikia, papildoma’pagal kiekvieng standartq nustatytais nasumo
lygiais. Galiojimo termino nurodyti nejmanoma, nes néra zinoma, kad 8ios medziagos laikui begant blogéty; galiojimo laikas
Er\klousg nuo daugelio veiksniy, tokiy kaip naudojimo pobadis ir daznumas. Pries kiekvieng naudojimq patikrinkite gaminj.
astebéjus bet koKius pazeidimus, gaminj reikia pakeisti. Pagal kiekvieng standartg bandymy metu nustcth\ nasumo lygiai
yra Sie: EN 3882016+A1:2018: = atsparumas dilimui (0-4); b = atsparumas p) ovwmu\q(o—s); ¢ = atsparumas plysimui (0-4); d =
atsparumas pradarimui (0-4); e = TDM atsparumas pjovimui (A-F). X" reiskia, kad nebandyta. EN 5112006 a = konvekcinis
Saltis (0-4); b = kontaktinis 3altis (0-4); ¢ = vandens prasiskverbimas (0 arba 1). Pirstiné gali prarasti savo izoliacines savybes,
kai yra $lapia. Nasumo lygiai ir opsaudgo taikomi tik visam gaminiui. Jei pirstinés sudarytos i$ dviejy ar daugiau sluoksniy,
bendroji klasifikacija nebdtinai atspindi isorinio sluoksnio nasumg. Papildomg informacijq apie didziausig leisting ngudoto%’o
poveikj (pvz, t(en;perotﬂrq ir poveikio trukme) galima gauti susisiekus su gamintoju. Atitikties deklaracija pateikiama interneto

svetaineje: zr. (**).

Marcajul CE de pe mdnusé indicd faptul cd aceasta respectd cerintele Regulamentului (UE) 2016/425. Nivelurile @
e performantd sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de rezistentd la rupere este mai mare de 1,
aceastg manusd nu trebuie utilizatd in agrop\erec utilajelor in miscare P?ntru a evita riscul de agdtare. Nu utilizati
aceastd manusd pentru manipulareq substantelor chimice sau a ob\e%g or ?u o temperaturd mai mare de 50 °C. Curdtareg
say intretinerea nu_sunt permise. Mcnu?\]e trebuie gepozwtote in ambalajul original, intr-un loc racoros si uscat Aceastd
manusd a fost certificatd de organismul indicat la (*), AVERTISMENT: Aceastd mory%w con eX, C it /C
recr?tu alergice. In ?qzul mdnusilor compuse din doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu reflecta necfmrct
per ormcnf% stratului exterior. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus indicd faptul ca produsul esée
in conformitate cu standardele guropene mentionate. Aceste informatii sunt completate, dacd este necesar, de nivelurile de
performantd obtinute conform fiecdrui standard, Nu estg- Pos| dicarea unei durate de viatd, deocr%ce, nu se cunoaste
cctzlgge$te materiale sd se deterioreze in timp; durata de viatd depinde de mai multi factori, cum ar fi tipul si frecventa
utiliz8ril.
Verificati produsul Tnainte de fiecare utilizare, Dacd se constatd deteriordri, Frodusul trebuie Tnlocuit. Nivelurile de
performantd obtinute Tn urma testdrii conform fiecdrui standard sunt urmdtoarele: EN 388:2016+A12018: rezistentd la
abraziune (0-4),b = rezistentd la taiere (0-5); ¢ = rezistentd la rupere (0-4, rezistentd la perforare ezistentd la
taiere TDM (A-F), X" inseamnd netestat, EN 511:2006: a = frig convectiv (0-4); | r\?prm contact (0-4),c = 1 pei (0
sau ). Mcnu%} \?\ poate pierde proprietdtile izolante atuncicand este umedd. Nivelurile de performantd si protectia se aplicd
doar ansamblului complet. In cazul manusilor cu doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu reflectd neaparat
Performontg stratului exterior. Ilnform%w suplimentare privind e>gaur3erec maxima permisd pentru utilizator (de exemplu,
;etmpelrctlérc si durata (ekgsauneru) pot fiobtinute contactand producdtorul. Declaratia de conformitate este disponibild pe
site-ul web: a se vedea (**).

ne latex, care poate provoca

= penetrared apei

Oznagenie CE na rukavici znamend, ze rukavica splfia poZiadavky nariadenia (EU) 2016/425. Urovne vykonu su @
zarucené iba r%dlqnpvu Cast. Ak je roven odolnosti proti roztrhnutiu vyssia ako 1, tato rukavica sa nesmie pouzivat
v blizkosti po’?vy ujucich sa strojov, aby sa predislo riziku zachytenia. Rukavicu nepouzivajte na manipuldciu s .
chemickymi Iatkami ani s predmetmi s teplotou vysdou ako 50 °C. Cistenie ani udrzba nie su povolené. Rukavice sa musia
skladovat v povodnom obale na chladnom a suchom mieste. Tdto rukavica bola certifikovand subjl;ektgm uvedenym pri ().
UPOZORNENIE: Tdto rukavica o,bsah‘%fllqtex, ktory moze sposobit alergické reakcie. V pripade rukavic zlozenych z dvoc
alebo viacerych vrstiev celkova klasifikacia nemusi nevyhnutne odrazat vykon vonkajsej vrstvy. Piktogramy a odkazy na
vyssie uvedené normy znamenaiju, ze vyro ok{e, v stlade s uvedenymi eurdpskymi normami. Tieto informdgie su v pripade
potreby doplnené o uUrovne vykonu dosiahnuté podla jednotlivych noriem. Nie je mozné urcit dobu pouzitelnosti, kedze
name, Ze by sa tieto materidly éasom znehodnocovali; doba pouzitelnosti zavisi od viacerych faktorov, ako je typ a
pouzivani

a "
Pred kazdym pouzitim vyrobok skontrolujte. Ak sa zjsti akékolvek Eoékoden‘\e vyrobok je potrelfnévymer} ,grovne vXkonu
dosiahnute skusanim podla éednothvych noriem s nasledovné: EN 3882016+A12018: a = odoinost proti oderu (0-4); b =
odolnost proti Blrerezomu (0-5); ¢ = odolnost proti roztrhnutiu (0-4); d = odojnqstgroéw ref\chnut\u (0-4),e= odglnost ro
prerezaniu TDM (A-F). X" znamend netestované. EN 5112006: a = konvekény chlad (0-4); b = kontaktny chlad (0-4); ¢ =
l:memk vody (0 dlebo T)'Rukavica méze po navihnuti stratit svoje izolacné viastnosti. Urovne vykonu a ochrang sa vztahuju
len na kompletny vyrobok. V pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi vrstvami celkovd klasifikdcia nemusi nevyhnutne
odrazat vykon najvrchnejsej vrstvy. DalSie informdcie o maximalnej pripustnej expozicii pouzivatela (napr. teplota a trvanie
expozicie) je mozné ziskat kontaktovanim vyrobcu. Vyhldsenie o zhode je dostupné na webovej stranke: pozri (*F).

Oznaka CE na rokavici pomeni, da rokavica izpolnjuje zahteve Uredbe (EU) 2016/425. Ravni zmogljivosti so @
zagotovljene le za del dlani. Ce je raven odpornosti proti trganju vija od 1, se te rokavice ne sme uporabljati v blizini
gibajocih se strojev, da se prepre¢i nevarnost zapletanja. Rokavice ne uporabliajte za ravnanje s kemikalijami ali s
predmeti s temperaturo nad 50 °C. Cis&enje ali vzdrzevanje ni dovoljeno. Rokavice je treba hraniti v originalni embalazi na
hladnem in suhem mestu. To rokavico je certificiral organ, naveden pri (*). OPOZORILO: Ta rokavica vsebuije lateks, ki lahko
povzrodi alergijske reakcije. Pri rokavicah, sestavijenih iz dveh ali ve¢ slojev, splodna razvrstitev ne odraza nujno zmogljivosti
zuncnjegc sloja. Piktogrami in sklici na zgoraj navedene standarde pomenijo, da je izdelek skladen z navedenimi evropskimi
standardi. Te informacije se po potrebi dopolnijo z ravnmi zmogljivosti, dosezenimi v skladu z vsakim standardom. Ni mogoce
dolociti roka uporabnosti, saj ni znano, da bi se ti materiali séasoma poslabsali; rok uporabnosti je odvisen od ve dejavnikov,
kot sta vrsta in pogostost uporabe. lzdelek preverite pred vsako uporabo.

Ce se odkrije kakréna koli poskodba, je treba izdelek zamenjati. Ravni zmogljivosti, doseZene pri preskusanju v skladu z
vsakim standardom, so naslednje: EN 388:2016+A12018: a = odpornost proti obrabi (0-4); b = odpornost proti rezu (0-5); ¢ =
odpornost proti trganju (0-4); d = odpornost proti predrtju (0-4); e = odpornost proti rezu TDM (A-F). »X« pomeni, da ni bilo
preskudeno. EN 511:2006: a = konvekcijski mraz (0-4); b = kontaktni mraz (0-4); ¢ = prepustnost za vodo (0 ali 1). Rokavica
lahko, ko je mokra, izgubi svoje izolacijske lastnosti. Ravni zmogljivosti in zad¢ita veljajo samo za celoten izdelek. Pri rokavicah
z dvema ali veg sloji splodna razvrstitev ne odraza nujno zmogljivosti zunanjega sloja. Dodatne informacije o najvedji
dovoljeni izpostavljenosti uporabnika (npr. temperatura in trajanje izpostavljenosti) lahko dobite pri proizvajalcu. Izjava o
skladnosti je na voljo na spletni strani: glejte (**).

CE oznaka na rukavici ozna¢ava da rukavica ispunjava zahteve Uredbe (EU) 2016/425. Nivoi performansi su zagarantovani @
samo za deo dlana. Ako je nivo otpornosti na kidanje veci od 1, ova rukavica se ne sme koristiti u blizini pokretnih masina

kako bi se izbegao rizii og zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu za rukovanje hemikalijama ili predmetima sa
temperaturom iznad 50 °C. Cis¢enje ili odrZavanje nisu dozvoljeni. Rukavice se moraju ¢uvati u originalnom pakovanju na hladnom i
suvom mestu. Ovu rukavicu je sertifikovalo telo navedeno pod (¥). UPOZORENJE: Ova rukavica sadrzi lateks koji moZe izazvati alergjjske
reakdije. U sluaju rukavica sastavljenih od dva ili vide slojeva, ukupna klasifikacija ne mora nuzno odrazavati performanse spo?jnog
sloja. Piktogrami i upucivanja na gore navedene standarde znace c@je proizvod u skladu sa navedenim evropskim standardima. Ove
informacije se po potrebi opunjugu nivoima performansi postignutim prema svakom standardu. Nije moguce navesti rok trajanja,
jer nije poznato da se ovi materijali viemenom razgraduju; rok trajanja zavisi od vise faktora, kao 3to su vrsta i ucestalost upotrebe.
Proverite proizvod pre svake upotrebe.

Ako se utvrdi bilo kakvo odtecenje, proizvod se mora zameniti. Nivoi performansi postignuti ispitivanjem prema svakom standardu
su sledeci: EN 388:2016+A1:2018: otpornost na abraziju (0-4); b = otpornost na secenje (0-5); ¢ = otpornost na kidanje (0-4); d
= otpornost na probijanje (0-4); e = TDM otpornost na se¢enje (A-F)., X" znaci nije ispitano. EN 511:2006: a = konvekciona hladnoca
0-4);b= konta&na hladnoca (0-4); c = prodiranje vode (0 ili 1). Rukavica moZe izgubiti svoja izolaciona svojstva kada je mokra. Nivoi
performansi i zastita odnose se samo na kompletan proizvod.

Kod rukavica sa dva ili vide slojeva, ukupna klasifikacija ne mora nuzno odrazavati performanse spoljnog sloja. Dodatne informacije
o maksimalno dozvoljenoj izloZenosti korisnika (npr. temperatura i trajanje izloZenosti) mogu se dobiti Eontakti(anjem proizvodaca.
IZjava o usagladenosti dostupna je na internet stranici: vidi (**).

Oznaceni CE na rukavici znameng, Ze rukavice spliiuje pozadavky nafizeni (EU) 2016/425. Urovné vykonu jsou @
zaruéeny pouze pro oblast dlané. Pokud je Uroven odolnosti proti roztrzeni vy3si nez 1, nesmi se tato rukavice
pouzivat v blizkosti pohybujicich se strojd, aby se predeslo riziku zachyceni. Nepouzivejte tuto rukavici k manipulaci

s chemickymi Igtkami ani’s pfedméty o teploté VKééw' nez 50 °C. Cisténi ani udrzba nejsou povoleny. Rukavice musi bYt
skladovény v pGvodnim obalu na chladném a suchém misté. Tato rukavice byla certifikovana subjektem uvedenym u (*).
UPOZORNENI: Tato rukavice obsahuije latex, ktery mize zplsobit alergické reakee. V pripadé rukavic slozenych ze dvou
nebo vice vrstev celkovd klasifikace nemusi nutné odrdzet vykon vnéjdi vrstvy. Piktogramy a odkazy na vyde uvedené normy
znamenayji, ze wyrobek je v souladu s uvedenymi evropskymi normami. Tyto informace jsou v pfipadé potfeby doplnény o
urovné vykonu dosazené podle jednotlivych norem. Neni mozné stanovit dobu pouZitelnosti, protoze neni zndmo, ze by se
tyto materidly asem zhorSovaly; doba pouzitelnosti zavisi na fadgé faktord, jako je typ a Getnost pouzivani. Pred kazdym
Zitim vyrobek zkontrolujte. ,

no jakékoli poskozeni, musi byt vyrobek vyménén. Urovné vykonu dosazené pfi zkouskach podle jednotlivych
norem jsou ndsledujici: EN 388:2016+A12018: a = odolnost proti odéru (0-4); b = odolnost proti profiznuti (0-5); ¢ = odolnost
proti roztrzeni (0-4); d = odolnost proti propichnuti (0-4); e = odolnost proti profiznuti TDM (A-F). ,X" znamend netestovano.
EN 511:2006: a = konvekéni chlad (0-4); b = kontaktni chlad (0-4); ¢ = pronikdni vody (0 nebo 1). Rukavice mdze za mokra
ztratit své izoladni viastnosti. Urovné vykonu a ochrana se vztahuji pouze na kompletni vyrobek. U rukavic se dvéma nebo
vice vrstvami celkova klasifikace nemusi nutné odrdzet vykon nejvzddlendjsi vrstvy. Daldi informace o maximalni pfipustné
expozici uzivatele (napf: teplota a doba expozice) Ize ziskat kontaktovanim vyrobce. Prohldseni o shodé je k dispozici na
webovych strankdch: viz (""E

Mapkuposka CE Ha nepuaTke yKa3blBaeT Ha To, UTO OHa COOTBETCTBYeT TpeGoBaHMAM PernameHTa (EC) 2016/425. YpoBHM @
SKCNNyaTaUMOHHbIX XapaKTePUCTUK rapaHTUPYIOTCA TONIbKO ANA OBNACT NafoHu. ECln ypoBeHb CTOVKOCTU K paspbiy

Boile 1, aHHyI0 NepuaTky Hefb3A UCNob3oBaTL BOAM3M A 0B BO pucka 3axpata. He
UCMonb3yidTe 3Ty NepuaTky ANA PaboThl C XUMUUECKUMM BelieCTBaMIM UK NpeameTamy C TemnepaTypoil Bbiwe 50°C. YncTka 1
TexHUUeCKoe 0BCAYKMBaHMe He JONYCKAIOTCA. [epuaTki CieflyeT XpaHTL B OPUTVIHANbHOM YNaKOBKE B IDOXNIAAHOM U CYXOM MecTe,
[laHHan nepuatka ceptud DOBaHa OpraHOM, B (%). MPEAYNPEXIEHWE: 31a nepuatka co%ep»ww naTeKkc, KOTopblit
MOXeT Bbi3biBaTb annepriueckite peakuuu. B ciiyuae nepuatok, COCTOALIVX U3 ABYX WM Gonee COée, obujan Knaccumkauma He
0bA3aTENbHO OTPAXAeT XaPaKTEPUCTUKM BHEWHENO CIOA. MMKTOrpaMMbl 11 CCBIK Ha BbilleyKasaHHbIe CTaHAaPTl 03HaUaloT, uTo
VM3/1enne COOTBETCTBYET YKa3aHHbIM EBPOMEVCkUM CTaHZapTaM. [1p1 HEOBGXOAUMOCTI 3Ta MHGOPMALMA [OMONHACTCA YPOBHAMM
SKCNNyaTaLMOHHbIX XapakTepUCTUK, MOMyUeHHbIMA B COOTBETCTBU C Ka/biM CTaHAapTOM. HEBO3MOXHO Yka3aTb CPOK ClyObl,
MOCKONbKY HE W3BECTHO, UTO [laHHble MaTepyarbl CO BDEMEHEM YXYALIAIOTCA; CPOK ClyXObl 3aBIACUT OT PAJa GaKTOPOB, TaKkilX Kak
TUN 1M YacToTa MCMONb30BaHuA. MpoBEpAiiTe U3nenve neper KaxabiM MConb3oaHMeM. [Py 0GHapyxeHUV NI0Bbix NOBPEXaeHNIA
3f1enne HeoBXOMMMO 3aMeHWTb. YEOBHM IKCTTYaTaLMOHHBIX XapaKTePUCTVIK, NOMYUEHHbIE NPU UCNbiTaHUAX B COOTBETCTBUM C
KaxqbiM CTaHgaptom, cregylouwme: EN 388:2016+A1:2018: a = ycToiunBocTb K Uctpanmio (0-4); b = yctolumeoctb K nopesam
0-5); ¢ = ycToiunBoCTb K paspbiBy (0-4); d = yctoiunsocTb K npokony (0-4); e = ycToitumBoCTb K fopesam no metosy TDM
(A-F). «<X» 03HauaeT, uTo MCrbiTaH1e He nposoauock. EN 511:2006: a = kOHBeKTUBHBIA xonod (0-4); b = koHTakTHbIN Xonog (0-4);
C = NpOHMKHOBEHMe Bofbl (0 v 1). lMepuaTka MOXET NOTEPATb CBOM U3ONALMOHHbIE CBOMCTBA BO BNaXXHOM COCTORHUM. YPOBHM
3KCNyaTaLMOHHbIX XapaKTePMCTIAK 1 3aLLiTa NPUMEHVMbI TONTbKO K M3AeMio B LiENIoM. B criyuae nepuatok ¢ AByMA v Gonee croamm
06LIaA KNAaCCUPUKALIA He 0OA3ATENbHO OTPaKaeT XapaKTepUCTUKA BHELIHErO CIIOA. [IONONHITENbHYI0 MHGOPMALIVIO O MaKCUMAbHO
JONYCTUMOM BO3AEMCTBUM Ha NOMb30BATENA (HanpiMep, Temnepatypa 1 NPOROMKMTENbHOCTL BO3AEMCTBIAR) MOXHO NOSYUNTL Y
npou3BOANTENs. [leknapaLma COOTBETCTBUA JOCTYMHa Ha BeG-caitte: CM. (*¥).

Oznaka CE na rukavici znaci da rukavica ispunjava zahtjeve Uredbe (EU) 2016/425. Razine ucinkovitosti zajaméene ®
su samo za dlan. Ako je razina otpornosti na trganje veca od 1, ova se rukavica ne smije koristiti u blizini pokretnih

strojeva kako bi se izbjegao rizik od zghvacanja. Nemojte Koristiti ovu rukavicu za rukovanje kemikalijoma ili
predmetima temperature iznad 50 °C. Cidéenje ili odrzavanje nisu dopusteni. Rukavice se moraju ¢uvati u originalnom
pakiranju na hladnom i suhom mjestu. Ovu rukavicu certificiralo je tijelo navedeno pod (*). UPOZORENJE: Ova rukavica
sadrzi lateks koji moZe izazvati alergijske reokc‘\&e. U slu¢aju rukavica sastavljenih od dva ili vise slojeva, ukupna klasifikacija
ne mora nuzno odrazavati uginkovitost vanjskog sloja. Piktogrami i upucivanja na gore navedene norme znage da je
proizvod u skladu s navedenim europskim normama. Ove se informacije prema potrebi dopunjuju razinama uginkovitosti
postignutima prema svakoj normi. Nije moguce navesti rok trajanja jer nije poznato da se ovi materijali s vremenom
razgradujy; rok trajanja ovisi o nizu ¢imbenika, poput vrste i u¢estalosti uporabe. Provjerite proizvod prije svake uporabe.
Ako se utvrdi bilo kakvo ostecenje, proizvod se mora zamijeniti.

Razine ucinkovitosti postignute ispitivanjem prema svakoj normi su sliedece: EN 3882016+A12018: a = otpornost na abraziju
(0-4); b = otpornost na rezanje (0-5); ¢ = otpornost na trganje (0-4); d = otpornost na probijanje (0-4); e = TDM otpornost
na rezanje (A-F). X" znagi nije ispitano. EN 511:2006: a = konvekcijska hladnoc¢a (0-4); b = kontaktna hladno¢a (0-4); ¢ =
prodiranje vode (0 ili 1). Rukavica moze izgubiti svoJo olacijska svojstva kada je mokra. Razine uginkovitosti i zastita odnose
se samo na cjeloviti proizvod. Kod rukavica s dva ili vise slojeva, ukupna Klasifikacija ne mora nuzno odrazavati uginkovitost
vanjskog sloja. Dodatne informacije o najvecoj dopustenoj izloZzenosti korisnika (npr. temperatura i trcj‘cnje izlozenosti) mogu
se dobiti kontaktiranjem proizvodaca. Izjava o sukladnosti dostupna je na internetskoj stranici: vidi (**).

MapkysaHha CE Ha pyKaBuuLi 03Hauag, 1o BOHa BianoBifae Bumoram PernamenTy (EC) 2016/425. PigHi ekcrinyataLiitHix @
XapaKTepuCTUK rapaHTOBaHi Mlue ANA [INAHKN AONOHI. AKIWIO piBeHb CTIRKOCTI 4O PO3pUBY BULWWIA 3a 1, L0 PyKaBUUKY

He MOXHa BIMKOPWCTOBYBATU NOGMIN3Y DyXOMUX MEXaHi3MiB, WO YHUKHYTM PU3MKY 3aXOMneHHA. He BUKOUCTOBYiiTe

L0 PyKaBuuKy AnA poboT 3 XiMiYHMK peuoBuHaMi abo nmpeameTamyu 3 TemnepaTypoio noHaa 50 °C. UnileHHA abo TexHiuHe
06CryroByBaHHA He OMyCKaloTbCA. PykaBuKiM Criifi 30epiraTn B OpWriHanbHiil ynakoBLi B NPOXONOAHOMY Ta CyxoMy Micli. Lia
pyKaBWuKa cepTudikoBaHa opraHoM, 3a3HaueHum y (¥). [OMEPEKEHHA: Lia pykaBuuKa MICTUTbL NaTekc, AKUiA MOXe CTIpUUMHITI
anepriuHi peakuii. Y BUNagKy pyKaBUUOK, WO CKNapaloTbcA 3 ABOX abo Ginblle lWapiB, 3aranbHa Knacudikavia He 06OB'A3KOBO
BiAOOPaXa€ XapakTepUCTUKIA 30BHIlIHLOTO Wapy. MIKTOrpaMin Ta NOCMAAHHA Ha BHILE3a3HaueHi CTaHAAPTU 03HAYaloTh, WO BUPI6
BiANOBIfa€E 3a3HaueHWM €BPOMECHKUM CTaHaapTam. 3a noTpebu LA iHdOpMaLiA [OMOBHIOETLCA PIBHAMM eKCryaTaLliiHIX
XapaKTePUCTIK, OTPUMaHMY BIAMOBIAHO A0 KOXHOTO CTaHAAPTY. HEMOXK/MBO BIU3HAUUTV CTPOK CAIYKOM, OCKINbKI HEBISOMO, WO Ui
MaTepiany 3 Yacom NOTIPLLYIOTLCA; CTPOK CYKGH 3aneXuTb Bifl HU3KV $aKTOpiB, TakiIX AK TUN i YaCTOTa BUKOPUCTaHHA. [lepeBipaiiTe
BMPIO Nepen KOXHIM BUKOPUCTaHHAM. Y pasi BUABNEHHA ByAb-AKMX NOLIKOAXeHb BUPIG HeOBXigHO 3aMiHUTV. PiBHI eKcrinyaTaLliHn
XapaKTepuCTVK, OTPUMaHI Mifl uac BUNPobyBaHb BiANOBIAHO A0 KOXHOTO CTaHaapTy, Taki: EN 388:2016+A1:2018: a = cTilikicTb 4o
cTvpanHA (0-4); b = criiikictb no nopizie (0-5); ¢ = ciltkicTb 4o po3pusy (0-4); d = cTiitkicTb fo npokony (0-4); CTilKICTb 0
nopi3ie 3a MeTogom TDM (A-F). «X» 03Hauae, Wo BUnNpobyBaHHA He Nposoannock. EN 511:2006: a = KoHBeKTUBHMI Xonog (0-4); b
= KOHTaKTHUi1 xonog (0-4); ¢ = npoHukHeHHA Boan (0 a()ilo 1). PykaBuuKa MoXe BTPaTUTIA CBOI i30NALiiHI BNacTVBOCTI, KONM BOHa
MOKpa. PiBHi eKcrtyaTaL|iliHIX XapaKTepUCTUK | 3aXMCT 3aCTOCOBYIOTHCA AIMLLe A0 BIPOBY B LiinoMy. Y BUNaAKy PyKaBuUOK i3 ABOMa a6o
6inblue Wapamu 3aranbHa KnacuikaLlia He 06OB'A3KOBO BifoGpaxa€ XapaKkTepuCTUKM 30BHILIHBOTO Wwapy. [oaaTkosy iHGopMaLiio
W00 MaKCHManbHO [IOMYCTIMOTO BAMBY Ha KOPMCTyBaua (Hanpuknaf, Te_MnepaLyE)a Ta TPUBAICTb BIIMBY) MOXHA OTPUMATH,
3BEPHYBLNCH 40 BUPOBHMKA. [leknapaLiia BianoBigHOCTI OCTyNHa Ha BeOCalTi: ane. (*%).

CE mapknpoBKaTa Bbpxy pbKaBuLiaTa Noka3Ba, Ye TA OTroBapA Ha 13nckeaHuATa Ha PernamenT (EC) 2016/425. Hisata Ha @
eeKTVBHOCT Ca rapaHTUDaH! Camo 3a 06MaCTTa Ha [flaHTa. AKO HUBOTO Ha YCTOIMUMBOCT Ha PasKbcBaHe e No-BUCOKO OT

1, Ta3n pbKaBuLa He TpAbBa fia Ce W3N0n38a B GAM30CT 4O ABWKELM Ce MallMHM, 3a fa Ce 3berHe puck OT 3axBallaHe.

He w3non3galiTe Taau pbkaenUa 3a pabota C XMMUKanA Wi NpeameTy C Temnepatypa Haj 50 °C. TlouncTeaHe WM NOAAPbXKa
He Ca paspelleHu. PbkasuLTe TPAGBA a Ce CbXPaHABAT B OPUTMHANHATa MM OMAKOBKa Ha XNaJHO M CYXO MACTO. Tasu PbKaBMLia
e cepTuuuMpaHa ot opraHa, nocouex B (¥). MPEAYMPEXJEHWE: Ta3n pbkaBula CbAbpKa NaTekc, KOUTO MOXe Aa Npeav3suKa
anepruuHI peakuu. B Cnyuait Ha pbKaBILM, ChCTaBEHM OT [1Ba W NoBeYe CIos, oblliaTa KNacUgHKaLWA He OTpa3ABa HEMPeMeHHo
edeKTVBHOCTTa Ha BLHIWHWA CMOiA. [TMKTOrpaMiTe 1 NpenpatkuTe KbM ropenocoueHnTe CTaHaapTyt 03HauaBat, ue MPOfYKTHT € B
CbOTBETCTBYE C NOCOUEHMTE eBPOMEVCKY CTaHAAPTH. Ta3u MHGOPMaLIA NPt HEOBXOAMMOCT Ce IOMbIBA C HBaTa Ha edeKTUBHOCT,
MOCTUTHATIA CbIMACHO BCEKM CTaHAAPT. He e Bb3MOXHO Ja Cé NOCoUM CPOK Ha FOAHOCT, Thil KaTo He e 3BeCTHO Te3u MaTep1any fa ce
B/OWLIABAT C TEUeHMe Ha BPEMETO; CPOKBT Ha FOHOCT 3aBHCM OT peayiLia GakTopw, KaTo Bifa v uecToTaTa Ha ynoTpeba. Mposepagaiite
NpOAyKTa Npev BCAKa ynotpeba.

AKO Ce YCTaHOBY KaKBaTo 1 ja e NoBpesa, ngoqgmﬂ TpAGBa f1a GbAe 3ameHeH, HBaTa Ha eeKTUBHOCT, NOCTUTHATU NP 3NUTBaHE
CbIMIACHO BCEKM CTaHAapT, ca kakTo cnepga: EN 388:2016+A1:2018: a = ycToiumBoCT Ha abpasva (0-4); b = ycToiumBocT Ha cpasaHe
(0-5); ¢ = ycToiumBOCT Ha paskbcBaHe (0-4); d = ycToitumBocT Ha npobusae (0-4); e = TDM yCToMuMBOCT Ha cpassate (A-F). X"
03Hauaga HewsnutaHo. EN ?11:2006: a = KoHBeKTVBeH cTyg (0-4); b = KoHTakTeH cTyg (0-4); € = npoHmkBaHe Ha Bofa (0 vn 1).
PbKaBMLaTa MOXE Aa 3ary6u M307aLOHHITE C1 CBOVCTBA, KOTATO € MOKPa. HilBaTa Ha eGeKTUBHOCT 1 3alli TaTa Ce OTHACAT Camo 3a
LienA NPoayKT. MNPy PbKaBMLM C 1Ba W NOBeYe CIOA 0blijaTa KnaciduKaLMA He OTpa3ABa HenpeMeHHO epeKTVIBHOCTTA Ha BbHLIHNA
CoiA.

[JlonbHuTenHa de)opma%m OTHOCHO MaKCIMaITHO JJOMYCTUMOTO W3araHe Ha roTPe6HTENA (Hanp. TeMnepaTypa U NPObKMTENHOCT
Ha m%na)mHeTo) MOXe 1a Objie MoflyueHa Upe3 KOHTAKT C NPOM3BOANTENA. [leKnapaLmATa 3a CbOTBETCTBIUE € JOCTbIHA Ha yeOcalTa:
B ().

Eldiven Gzerindeki CE isareti, eldivenin (AB) 2016/425 sayili Yonetmelik gereklerini karsiladigini gosterir. ®
Performans seviyeleri yalnizca avug ici kismi icin garanti edilir. Yirtilma dayanimi seviyesi Tden yuksekse, bu

eldiven hareketli makinelerin yakininda kullaniimamalidir; aksi takdirde kapilma riski olusabilir. Bu eldiveni
kimyasallarin tasinmasi veya sicakligi 50 °C'nin tzerindeki nesnelerin tutulmasi icin kullanmayin. Temizlik veya bakim
yapllmasina izin veriimez Eldivenler orijinal ambalajinda, serin ve kuru bir yerde saklanmalidir. Bu eldiven, (*) ile belirtilen
kurulus tarafindan sertifikalandiriimistir. UYARI: Bu eldiven lateks icerir ve alerjik reaksiyonlara neden olabilir. Iki veya daha
fazla katmandan olusan eldivenlerde genel siniflandirma, dis katmanin performansini mutlaka yansitmayabilir. Yukarida
belirtilen standartlara ait piktogramlar ve atiflar, trindn belirtilen Avrupa standartlarina uygun oldugunu gésterir. Bu bilgiler,
gerektiginde her bir standarda gére elde edilen performans seviyeleriyle tamamlanir. Bu malzemelerin zamanla bozuldugu
bilinmediginden bir raf 6mra belirtmek mamkan degildir; raf omrg, kullanim tard ve sikligi gibi gesitli faktérlere baghdir. Her
kullanimdan 6nce Griini kontrol edin. Herhangi bir hasar tespit edilirse Griin degistirilmelidir. Her bir standarda gére yapilan
testlerde elde edilen performans seviyeleri asagidaki gibidir: EN 3882016+A12018: a = aginma direnci (0-4); b = kesilme direnci
(0-5); ¢ = yirtilma direnci (0-4); d = delinme direnci (0-4); DM kesilme direnci (A-F). X" test edilmedi anlamina gelir. EN
511:2006: a = konvektif soguk (0-4); b = temas sogugu (0-4); ¢ = su gegirgenligi (0 veya 1). Eldiven islakken yalitim 6zelliklerini
kaybedebilir. Performans seviyeleri ve koruma yalnizea Grintin tamami igin gegerlidir. iki veya daha fazla katmandan olusan
eldivenlerde genel siniflandirma, dis katmanin performansini mutlaka yansitmayabilir. Kullanici igin izin verilen azami
maruziyet (6rnegdin sicaklik ve maruziyet siresi) hakkinda ek bilgi dretici ile iletisime gegilerek alinabilir. Uygunluk beyani
web sitesinde mevcuttur: bkz. (*).

Oznakowanie CE na rekawicy oznacza, ze spenia ona wymagania Rozporzqdzenia (UE) 2016/425. Poziomy @
skutecznosci sq gwarantowane wytqcznie dla czesci chwytnej (dtoni). Jezeli poziom odpornosci na rozdarcie jest
wyzszy niz 1, rekawicy nie wolno uzywac w poblizu ruchomych maszyn, aby unikngé ryzyka weiggniecia. Nie uzywaé
tej rekawicy do pracy z chemikaliami ani z przedmiotami o temperaturze powyzej 50 °C. Czyszczenie ani konserwacja nie
sq dozwolone. Rekawice nalezy przechowywad w o%g‘mcln m opakowaniu, w chtodnym i suchym miejscu. Rekawica zostata
certyfikowana przez jednostke wskazang w (*). OSTRZEZENIE: Rekawica zawiera lateks, ktory moze powodowaé reakcje
alergiczne. W przypadku rekawic skladajgeych sie z dwdch lub wigcej warstw ogdlina klasyfikacja nie musi odzwierciedlac
skutecznosci warstwy zewnetrznej. Piktogramy oraz odniesienia do wyzej wymienionych norm oznaczajq, ze produkt
jest zgodny z podanymi normami europejskimi. Informacje te sq w razie potrzeby uzupetnione poziomami skutecznosci
uzyskanymi zgodnie 7 kazdg normg. i . i -
Nie mozna okresli¢ okresu trwafosci, poniewaz nie jest znane, aby materiaty te ulegaty degradacii z uptywem czasu; okres
trwatosci zalezy od wielu czYnmkow, takich jak rodzaj i czestotliwosc uzytkowania. .
Przed kazdym' uzyciem nalezy sprawdzi¢” produkt” W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzer produkt nalezy
wymieni¢. Poziomy skutecznosci uzyskane w badaniach zgodnie z kazdg normq sq nastepujgce; EN, 388:2016+A12018: a
= odEomosc nq $cieranie (0-4); b = odpornos¢ noEré?C\;’c e (0-5); ¢ = odpornos¢ na rozdarcie (0-4); d = odpornos¢ na
o

i

przekiucie (0-4); e = odpornos¢ na przeciecie TDM ( oznacza brak badania. EN 5112006: a = zimno konwekeyjne (0-
4); b = zimno kontaktowe (0-4); ¢ = przenikanie wody (0 lub 1). Rekawica moze utracié swoje wiasciwosci izolacyjne, gdy jest
mokra. Poziomy skutecznosci i ochrona dotyczg wytgcznie kompletnego wyrobu. W przypadku rekawic ztozonych z dwoch
lub wiecej warstw ogolna klasyfikacja nie musi odzwierciedlac skutecznosci warstwy zewnetrznej. Dodatkowe informacje
dotyczqce maksymalnego dopuszczalnego narazenia uzytkownika (np. temperatura i czas ekspozyq\) mozna uzyskac,
kontaktujqc sig z producentem. Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na stronie internetowej: patrz (*+).
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